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IMacnmopT poHIa OLIEHOYHBIX CPEACTB
no aucuuimiae (Moayito) CTUirMcTrKa

HaumenoBanue [Tokazarens YpoBHH Kpurepuu onienuBanus Ouenka
WHIUKAaTOpa OIICHUBAHUS OCBOCHHUS (TeCKpUITOpPHI)
JIOCTHXKCHHUS (mo m.1.2.PTI[T)
KOMIIETEHIINI

OIIK-2.1 3Haet B pe3yJsbrare Beicokuit - CTYICHT JEMOHCTPUPYET BBICOKUI OTJINYHO
OCHOBHBIE OCBOEHU HJIM XOPOIIUK YPOBEHb OCBOCHUS
TIOJIOXKEHUS U JUCIUILIAHBI y4eOHOTO MaTepuaa;
KOHLICTILINH B o0yyJaromuics - CTYAGHT yMeeT UCII0JIb30BaTh
oOacTu o01ero JIOJDKEH: TEOpEeTHUUECKHE 3HAHUS MIPU
SI3BIKO3HAHMS, 3namo: BBIMOJIHCHUHU MPAKTHYECKHUX 33/1a4;
TEOPUH ¥ UCTOPUH - TEOpeTHYeCKHil - CTyJCHT JEMOHCTPHUPYET
OCHOBHOTO MaTepual B 00beMe, c(hopMHUPOBAHHOCTD 00IICyIEOHBIX
M3y4aeMoro s3bIKa NIPEAYCMOTPEHHOU YMEHUM;
(I3BIKOB), TEOPUU MPOTpaMMOi - 000CHOBaHHOCTb U YE€TKOCTh
KOMMYHHKAIUH, JaHHOTO Kypca. U3JIOKEHHS OTBETA;
JIMHTBUCTHYECKON Ymemu: - MOJTHOE OTCYTCTBHE JINOO
TEPMUHOJIOTHUH, - WJITIOCTPUPOBATH HE3HAYUTCIIbHBIC TPAMMAaTUYCCKHUE,
MPUMEHSIET UX B TEOpEeTHYECKHE JIEKCUYECKHUE, CTUIINCTUYECKUE
PO eCCHOHANBHOMN, | BOIIPOCHI SI3BIKOBBIM OLIHOKH.
B TOM YHCJIIe MaTepuajioM, bazoBbrii - CTYZEHT JEMOHCTPHPYET XOPOIIHHA XOpOIIOo
TIelaroru4ecKoi MPUMCHSTh YPOBEHb OCBOCHUSI y4eOHOTO
JeATeIbHOCTH; MIOJTy4YCHHbIEC 3HAHUS MarepHana;
OIlK-2.2 B PIEINZ(37111170: - IEMOHCTPHUPYET
aHAIIN3HPYET HAYYHBIX c(hopMUPOBAHHOCTB 00IICyIEOHBIX
THUIIOBBIE SI3bIKOBBIE | HCCIIENOBAHMSX. YMEHHH;
MaTepHabl, Braoemuw - 000CHOBaHHOCTb U YE€TKOCTh
JIMHTBUCTHYECKHUE HABBIKAMU: U3JIOKEHHS OTBETA;
TCKCThI, TUIIbI -  CTHJIIMCTHYCCKOI'O - HC3HAYUTCIBbHBIC
KOMMYHHKAIINH; aHajM3a TEKCTOB rpaMMaTHYeCKHue, JIEKCHUECKHE,
OIIK-4.3 pa3IMYHBIX TUIIOB; CTHIIMCTHYECKUE OIIMOKH.
HHTEPIPETHPYET - TIepeBosia TEKCTOB _
TeKCTHI Pa3HbIX pasHbIX Munu- - CTyJEHT AEMOHCTPHPYET CPEAHUH YIIOBJIETBO-
THIIOB H JKQHPOB Ha | (DYHKLMOHAIBHBIX MaJbHBIH YPOBEHb OCBOCHHS Y4€OHOT0 PHUTEIBHO
OCHOBE CTHIIEH; MaTepHaia,
CYILECTBYOIMX - OLIEHKH Ka4ecTBa - Ha6m°ﬂafiTC" OTCYTCTBHC
METOJTHK; nepeBosa. JIOTHYECKOH CBSI3M MPU M3JI0KEHUH
OIIK-5.1 Bnageer OTBETAa,
OCHOBHBIM - IPUCYTCTBYIOT rpaMMaTHYECKHUE,
H3y4aeMBIM SI3BIKOM JIEKCUYECKHUE, CTUIINCTUYECKHUE
B €r0 JIUTEPATYPHOM OUTHOKH.
dopme; He ocBoeHBI | - ypOBEHb OCBOCHHS Y4€OHOTO HEyIOBJICTBO-
OI1K-5.3 Benér MarepHaia CTyACHTOM HIKe PHTEIBHO
KOPPEKTHYIO CpeAHETO,
YCTHYIO H - CTyJEeHT He BlIaJieeT U He yMeeT
IIUCHMEHHYIO UCIIOJIBb30BaTh TEOPETHYECKHE
KOMMYHUKaLIMIO Ha 3HaHUA MPU BBINTOJIHEHUN
OCHOBHOM MPaKTHYECKUX 33/1a4;
U3y4aeMOM s3bIKE; - CTYACHT HE IEMOHCTPUPYET
OIIK-5.4 c(hOpMUPOBAHHOCTH O0IIECYyYEOHBIX
HCIIONb3YET YMEHHI;
OCHOBHOIA - 000CHOBaHHOCTb U YETKOCTh

HU3y4aeMblii A3bIK
JUISL pa3InYHbIX
CUTyalUi yCTHOM,
MUCbMEHHOU U
BUPTYaJIbHOM
KOMMYHUKAIMH.

M3JI0KEHHSI OTBETA OTCYTCTBYET;
- 4acThle rpaMMaTHYECKUE,
JIEKCHYECKUE, CTHIIUCTHYECKHE
OIITHOKHU.
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S cemecTp

Task 1. Give definitions of the following stylistic devices.

1. Suspense

2. Catch repetition (anadiplosis)
3. Antithesis

4. Litotes

5. Detachment

6. Climax

7. Rhetorical question
8. Asyndeton

9. Hyperbole

10.  Synecdoche

11.  Antonomasia

12.  Metaphor

13.  Inversion

14.  Repetition

15.  Chiasmus

16.  Ellipsis

17.  Polysyndeton
18. Simile

19.  Periphrasis
20.  Oxymoron

21. Understatemen
22.  Epithet
23.  Zeugma

24.  Metonymy

Task 2. Give full description of the following functional styles, name all the features, where are
they used.

Newspaper style — ...
Belles-lettres style — ...
Official style — ...
Publicist style — .....

Task 3. Make the full analysis of the given extracts.

1. Scobie turned up James Street past the Secretariat. With its long balconies it has always
reminded him of a hospital. For fifteen years he had watched the arrival of a succession of
patients; periodically, at the end of eighteen months certain patients were sent home, yellow and
nervy and others took their place - Colonial Secretaries, Secretaries of Agriculture, Treasurers



and Directors of Public Works. He watched their temperature charts every one - the first
outbreak of unreasonable temper, the drink too many, the sudden attack for principle after a year
of acquiescence. The black clerks carried their bedside manner like doctors down the corridors;
cheerful and respectful they put up with any insult. The patient was always right. (Gr.Gr.)

2. Her voice. It was as if he became a prisoner of her voice, her cavernous, sombre voice, a
voice made for shouting about the tempest, her voice of a celestial fishwife. Musical as it
strangely was, yet not a voice for singing with; it comprised discords, her scale contained twelve
tones. Her voice, with its warped, homely, Cockney vowels and random aspirates. Her dark,
rusty, dipping, swooping voice, imperious as a siren's. (An.C.)

3. As various aids to recovery were removed from him and he began to speak more, it was
observed that his relationship to language was unusual. He mouthed. Not only did he clench his
fists with the effort of speaking, he squinted. It seemed that a word was an object, a material
object, round and smooth sometimes, a golf-ball of a thing that he could just about manage to get
through his mouth, though it deformed his face in the passage. Some words were jagged and
these became awful passages of pain and struggle that made the other children laugh. Patience
and silence seemed the greater part of his nature. Bit by bit he learnt to control the anguish of
speaking until the golf-balls and jagged stones, the toads and jewels passed through his mouth
with not much more than the normal effort. (W.G1.)

4. As the women unfolded the convolutions of their stories together he felt more and more
like a kitten tangling up in a ball of wool it had never intended to unravel in the first place; or a
sultan faced with not one but two Scheherezades, both intent on impacting a thousand stories
into the single night. (An.C.)

Kpurtepun oieHKH KOHTPOJIbHOM PadoThI

TpeGoBaHuss K BBHINOTHEHUIO KOHTPOJIBHOM pPa0OTHI: IMPAaBUIBHOCTH  BBIIOJHEHUS
NPEUIOKCHHBIX 3aJ]aHUM, MOJHOTa BBINOJIHEHHS, COOTBETCTBHE TEME, COOTBETCTBHE DPaOOTHI
npaBwiaMm oQopmIleHHs, TMPEeABABIIEMBIX K padoraM Takoro BHIa, opdorpaduyeckas,
CTWIMCTHYECKAass M CHHTAKCHYECKas INPaBHIBHOCTh. 3a HECOOJIOACHUE NPABHJI KOJIHYECTBO
0aJIIOB CHUXKAETCH.

MaxkcumanbHbii 0ana — 180. 18 6aymioB BEICTaBIIsSETCS 32 TPAMOTHO HAIMCAHHYIO padoTy,
B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT hakTHueckue u opdorpaduyeckue omuoku. 16-17 6ammos - 3a padbory,
B KOTOpOHM jgomyuieHa | QaxTtuueckas w/unu opdorpapuueckas ommudka. 14-15 GammoB — 3a
paboty ¢ 2-3 ommbkamu. 12 — 13 6amnoB — 3a padoty ¢ 4 ommbkamu. 10 -11 6ammoB — 3a paboty
¢ 5 ommOkamu. Pabota, BeioiHEHHAs Oosiee 4yeM ¢ 6 ommnOKaMM, HE OLICHUBAETCS.

Tabnuya 6
IIponeHT BHIMOJIHEHUsI 3a1aHNUS KosnyecTBo HaOpaHHBIX 0aJ1JI0B
91% - 100% 17 - 18 (oTnn4HO)
66% - 90% 12 - 16 (xopor1o)
55% - 65% 6 - 11 (y10BIETBOPUTEIHHO)
<55% 0 (HEey1OBJIETBOPUTEIIBHO)
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Hayxka crunnctuka: npeameT, Ueiau U 3a1a4u

CBs13b CTHJIMCTUKHU C IPYTUMHU HayKaMH

Knaccudukanus pazaenoB CTUINCTHKA

OObsicHUTE METO/IbI UCCIIEIOBAaHUS CTUITUCTHKU

[Ipumenenue Teopuu HHGOPMALIUU B CTUITUCTUKE

TekcT, ero cBoMcCTBa U CTPYKTYPbI

TekcT U AucKypc: cXoAcTBO U paznuuue. [[oaTeKkcT, TUIBlI U CpPENCTBAa BBIPAKECHUS
MOJITEKCTa

@OyHKUMOHANbHAS CTUIIMCTUKA, IPEIMET U O0BEKT U3YUEHUS

[TonsiTue GyHKIMOHATIBHOTO CTUJIS, CTUICO0pa3yomre (aKTOPhl U CTUJIEBBIE YEPTHI

. OcHOBHBIE KJIacCU(PUKAIMK (PYHKIUOHANBHBIX CTHIIEH. MX JEKCUKO-CTHIMCTHYECKHE

0COOEHHOCTH

BoigBukeHrne, €ro MNPUHIMIBI, TUIBL, QYHKIUH. AHAIW3 TEKCTa IO TMPUHIUIAM
BBIJIBYOKEHUS

HOHSITI/IC «CTUIINCTUYCCKUC HpI/ICMBI)), X CTUJINCTHUYCCKAasL (I)YHKI_II/ISI

. OCHOBHBIE THIIBI TOBTOPOB, NapajlIeIbHbIX KOHCTPYKIUN U UX CTUIIUCTHYECKHE (QYHKIIUU
14.
15.

WNuBepcus, Hapactanue, aHTuTe3a. Ux crunuctuueckue QyHKIIUU
Putopuueckuid BONpoC, JUTOTA, ACHUHIAETOH, NOJHCUHAETOH. WX cTuiaucTHyeckue
byHKIIUN

Buapl peun ux ctunucruueckue GyHKIIUHA

[ToHsITHE «KOHTEKCT», €r0 CTUIUCTHYECKHUE (DYHKIIMU U OCOOEHHOCTH.
XyI0’)KECTBEHHBI 00pas3, ero CBOMCTBA, CTPYKTYpa U PYHKIUU
Mertadopa u e€ crunuctudeckue GyHKIUU

MeTtoHuMus 1 €€ CTHITUCTHYSCKHE (DYHKIIUN

AHTOHOMACHSI, OKCEOMOPOH U UX CTUJIMCTUYECKUE (PYHKIIHH

WpoHus, 3eBrma, kamaMOyp, Urpa CJIOB M UX CTUIIUCTHYSCKUE (yHKITUU
CpaBuenue, runep0ona, nepudpa3 1 UX CTHIMCTHUYECKHE (PYHKINUN
CTunucTHYECKUN aHAJIA3 Ha ypOBHE MOP(OJIOTHN

. DOHETUYECKHNE CTUIUCTUUYCCKHUE cpeacTBa U UX CTUIIMCTUICCKUC (1)YHKI_II/II/I
26.

CrunucTruecKuii aHanu3 Ha YpOBHE Tpaduku

TekcThl AJ151 NepeBoaa (onpeaeieHUs CTHIMCTHYECCKUX CPeACTB/ OnpeieIeHus CTUJIeil)

1. As various aids to recovery were removed from him and he began to speak more, it was observed
that his relationship to language was unusual. He mouthed. Not only did he clench his fists with
the effort of speaking, he squinted. It seemed that a word was an object, a material object, round
and smooth sometimes, a golf-ball of a thing that he could just about manage to get through his
mouth, though it deformed his face in the passage. Some words were jagged and these became
awful passages of pain and struggle that made the other children laugh. Patience and silence
seemed the greater part of his nature. Bit by bit he learnt to control the anguish of speaking until
the golf-balls and jagged stones, the toads and jewels passed through his mouth with not much
more than the normal effort. (W.Gl.)



2. As the women unfolded the convolutions of their stories together he felt more and more like a
kitten tangling up in a ball of wool it had never intended to unravel in the first place; or a sultan
faced with not one but two Scheherezades, both intent on impacting a thousand stories into the
single night. (An.C.)

3. "Is anything wrong?" asked the tall well-muscled manager with menacing inscrutability,
arriving to ensure that nothing in his restaurant ever would go amiss. A second contender for the
world karate championship glided noiselessly up alongside in formidable allegiance. (Js.H.)

4. As Prew listened the mobile face before him melted to a battle-blackened skull as though a
flamethrower had passed over it, kissed it lightly, and moved on. The skull talked on to him about
his health. (J.)

5. Scobie turned up James Street past the Secretariat. With its long balconies it has always
reminded him of a hospital. For fifteen years he had watched the arrival of a succession of patients;
periodically, at the end of eighteen months certain patients were sent home, yellow and nervy and
others took their place - Colonial Secretaries, Secretaries of Agriculture, Treasurers and Directors
of Public Works. He watched their temperature charts every one - the first outbreak of
unreasonable temper, the drink too many, the sudden attack for principle after a year of
acquiescence. The black clerks carried their bedside manner like doctors down the corridors;
cheerful and respectful they put up with any insult. The patient was always right. (Gr.Gr.)

6. Her voice. It was as if he became a prisoner of her voice, her cavernous, sombre voice, a voice
made for shouting about the tempest, her voice of a celestial fishwife. Musical as it strangely was,
yet not a voice for singing with; it comprised discords, her scale contained twelve tones. Her voice,
with its warped, homely, Cockney vowels and random aspirates. Her dark, rusty, dipping,
swooping voice, imperious as a siren's. (An.C.)

7. In a very few minutes an ambulance came, the team was told all the nothing that was known
about the child and he was driven away, the ambulance bell ringing, unnecessarily. (W.Gl.)

8. This area took Matty and absorbed him. He received pocket money. He slept in a long attic. He
ate well. He wore a thick dark-grey suit and grey overalls. He carried things. He became the Boy.
(W.GL)

9. We have all seen those swinging gates which, when their swing is considerable, go to and fro
without locking. When the swing has declined, however, the latch suddenly drops to its place, the
gate is held and after a short rattle the motion is all over. We have to explain an effect something
like that. When the two atoms meet, the repulsions of their electron shells usually cause them to
recoil; but if the motion is small and the atoms spend a longer time in each other's neighbourhood,
there is time for something to happen in the internal arrangements of both atoms, like the drop of
the latch-gate into its socket, and the atoms are held. (W.Br.)

10. We marched on, fifteen miles a day, till we came to the maze of canals and streams which lead
the Euphrates into the Babylonian cornfields. The bridges are built high for the floods of winter.
Sometimes the rice fields spread their tassled lakes, off which the morning sun would glance to
blind us. Then one noon, when the glare had shifted, we saw ahead the great black walls of
Babylon, stretched on the low horizon against the heavy sky. Not that its walls were near; it was
their height that let us see them. When at last we passed between the wheat fields yellowing for
the second harvest, which fringed the moat, and stood below, it was like being under mountain
cliffs. One could see the bricks and bitumen; yet it seemed impossible this could be the work of
human hands. Seventy-five feet stand the walls of Babylon; more than thirty thick; and each side



of the square they form measure fifteen miles. We saw no sign of the royal army; there was room
for it all to encamp within, some twenty thousand foot and fifty thousand horse.

The walls have a hundred gates of solid bronze. We went in by the Royal Way, lined with banners
and standards, with Magi holding fire-altars, trumpeters and praise-singers, with satraps and
commanders. Further on was the army; the walls of Babylon enclose a whole countryside. All its
parks can grow grain in case of siege; it is watered from the Euphrates. An impregnable city.

The King entered in his chariot. He made a fine figure, overtopping by half a head his charioteer,
shining in white and purple. The Babylonians roared their acclamation, as he drove off with a tram
of lords and satraps to show himself to the army. (M.R.)

11. You know, a lot of trouble has been caused by memoirs. Indiscreet revelations, that sort of
thing. People who have been close as an oyster all their lives seem positively to relish causing
trouble when they themselves will be comfortably dead. It gives them a kind of malicious glee.
(Ch.)

12. "Call Elizabeth Cluppins," said Sergeant Buzfuz. The nearest usher called for Elizabeth
Tuppins, another one, at a little distance of, demanded Elizabeth Jupkins; and a third rushed in a
breathless state into Ring Street and screamed for Elizabeth Muffins till he was hoarse. (D.)

13. "You're the last person I wanted to see. The sight of you dries up all my plans and hopes. I
wish I were back at war still, because it's easier to fight you than to live with you. War's a pleasure
do you hear me? -War's a pleasure compared to what faces us now: trying to build up a peacetime
with you in the middle of it."

"I'm not going to be a part of any peacetime of yours. I'm going a long way from here and make
my own world that's fit for a man to live in. Where a man can be free, and have a chance, and do
what he wants to do in his own way," Henry said.

"Henry, let's try again."

"Try what? Living here? Speaking polite down to all the old men like you? Standing like sheep at
the street corner until - the red light turns to green? Being a good boy and a good sheep, like all
the stinking ideas you get out of your books? Oh, no! I'll make a world, and I'll show you." (Th.W.)

14. I began to think how little I had saved, how long a time it took to save at all, how short a time
I might have at my age to live, and how she would be left to the rough mercies of the world. (D.)

15. She was sitting down with the "Good Earth" in front of her. She put it aside the moment she
made her decision, got up and went to the closet where perched on things that looked like huge
wooden collar-buttons. She took two hats, tried on both of them, and went back to the closet and
took out a third, which she kept on. Gloves, purse, cigarette extinguished, and she was ready to
go. (J.O'H.)

16. "How long have you known him? What's he like?" "Since Christmas. He's from Seattle and he
spent Christmas with friends of mine in Greenwich is how I happened to meet him. I sat next to
him at dinner the night after Christmas, and he was the quiet type, 1 thought. He looked to be the
quiet type. So I found out what he did and I began talking about gastroenterostomies and stuff and
he just sat there and nodded all the time I was talking. You know, when I was going to be a nurse
a year before last. Finally I said something to him. I asked him if by any chance he was listening
to what 1 was saying, or bored, or what? "No, not bored," he said. "Just cockeyed." And he was.
Cockeyed. It seems so long ago and so hard to believe we were ever strangers like that, but that's
how I met him, or my first conversation with him. Actually he's very good. His family have loads
of money from the lumber business and I've never seen anything like the way he spends money.
But only when it doesn't interfere with his work at P. and S. He has a Packard that he keeps in
Greenwich and hardly ever uses except when he comes to see me. He was a marvellous basket-



ball player at Dartmouth and two weeks ago when he came up to our house he hadn't had a golf
stick in his hands since last summer and he went out and shot an eighty-seven. He's very homely,
but he has this dry sense of humor that at first you don't quite know whether he's even listening to
you, but the things he says. Sometimes I think - oh, not really, but a stranger overhearing him
might suggest sending him to an alienist." (J.O'H.)

17. My appointment with the Charters Electrical Company wasn't until afternoon, so I spent the
morning wandering round the town. There was a lot of dirty snow and slush about, and the sky
was grey and sagging with another load of the stuff, but the morning was fine enough for a walk.
Gretley in daylight provided no surprise It was one of those English towns that seem to have been
built simply to make money for people who don't even condescend to live in them. (P.)

18. This constant succession of glasses produced considerable effect upon Mr. Pickwick; his
countenance beamed with the most sunny smiles, laughter played around his lips, and good-
humoured merriment twinkled in his eyes. Yielding by degrees to the influence of the exciting
liquid rendered more so by the heat, Mr. Pickwick expressed a strong desire to recollect a song
which he had heard in his infancy, and the attempt proving abortive, sought to stimulate his
memory with more glasses of punch, which appeared to have quite a contrary effect; for, from
forgetting the words of the song, he began to forget how to articulate any words at all; and finally,
after rising to his legs to address the company in an eloquent speech, he fell into the barrow, and
fast asleep, simultaneously. (D.)

19. Mr. Topper turned from the tree and wormed himself into the automobile. And the observer,
had he been endowed with cattish curiosity would have noted by the laborings of Topper's body
that he had not long been familiar with the driving seat of an automobile. Once in, he relaxed, then,
collecting his scattered members, arranged his feet and hands as Mark had patiently instructed
him. (Th.S.)

20. It was a marvellous day in late August, and Wimsey's soul purred within him as he pushed the
car along. The road from Kirkcudbright to Newton-Stuart is of a varied loveliness hard to surpass,
and with the sky full of bright sun and rolling cloud-banks, hedges filled with flowers, a well-made
road, a lively engine and a prospect of a good corpse at the end of it, Lord Peter's cup of happiness
was full. He was a man who loved simple pleasures.

He passed through Gatehouse, waving a cheerful hand to the proprietor of Antworth Hotel,
climbed up beneath the grim blackness of Cardoness Castle, drank in for the thousandth time the
strange Japanese beauty of Mossyard Farm, set like a red jewel under its tufted trees on the blue
sea's rim, and the Italian loveliness of Kirkdale, with its fringe of thin and twisted trees and the
blue coast gleaming across the way. (D.S.)

Cnucox TepMHHOB
Alliteration
Allusion

Anaphora
Anticlimax
Antithesis

Antonomasia



Archaic word

Assonance

Asyndeton

Barbarism

Break in the narrative (aposiopesis)
Cliché

Climax (gradation)
Decomposition of phraseological units
Description

Detachment

Dialectal word

Ellipsis

Enumeration

Epigram

Epiphora

Epithet

Euphemism

Expressive means

Foreignism

Fragmentation

Framing

Functional style

Gap-sentence link (cumulation)
Graphon

Hyperbole

Idiolect



Individual style
Inversion

Irony

Jargonism

Linking (anadiplosis, catch repetition)
Litotes

Meditation

Metaphor

Metonymy

Narration

Nonce-word
Onomatopoeia
Oxymoron

Parallelism

Periphrasis

Poetic word
Polysyndeton
Professionalism

Proverb

Pun (play upon words, paronomasia)
Question-in-the-narrative
Quotation

Repetition

Represented speech
Rhetorocal question

Rhyme
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Rhythm

Simile

Slang word
Style

Stylistic device
Sublanguage
Supraphrasal unit
Suspense

Term

Text
Vulgarism

Zeugma
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MuHucTepcTBO HayKH U Bhiciiero oopasosanust Poccuiickoit ®denepannn
Texanueckuit HHCTUTYT ((puiman) ¢peaeparTbHOro TOCYAapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO
00pa30BaTEILHOIO YUPEKACHUS BBICIIEIO 00pa30BaHMs
«CeBepo-Bocrounsrii ¢penepansublii yauBepcuter umern M.K. AmmocoBay B . Hepronrpu

Kadenpa skoHOMHUYECKHX, TYMaHUTAPHBIX U 00111€00pa30BaTEIBHBIX JUCITUTIINH

TeMbl NpakTHYECKUX 3aHATHI
S cemecTp

IpakTnueckoe 3ansitue Ne 1

IlIpeomem u 3a0auu cmunucmuxu. Pazoenvt cmunucmuxu

1. Ilpenmer n 3agaun CTUAUCTUKU. CTUIIMCTHKA U JPYTHE JMHIBUCTUYECKHE TUCIMILINHBL. CBA3b
CTWJIMCTHUKH C APYTMMH HAyKaMHU.

2. OCHOBHbIE MOHATHS JIMHTBOCTUIMCTUKU. OO11ee U y3K0e MOHATHE CTHIISA. JINHIBOCTUIIMCTHKA
Y JINTEPATypOBEAUECKAs CTWIIMCTHKA. Y POBHH aHAJIN3A U NIPEAMET U3YUEHUS KaKI0T0 YPOBHS.

3. CrunucTrka OT aBTOpa U CTWIMCTUKA BOCHpUATHA. CTUIMCTHKA IEKOAUPOBaHUS.

4. OcHOBHBIE TOHATHS TEOpUH HHPOpManuu. Moxaenn KOMMyHHKanuu B JuHrBUCTHKE (K.
IIennoH, X. JlacBenn, P. SIxo6coH, HEJIMHEHHEBIC MOJICITH, MOJICITH
MEXXKYJIBTYPHOW/TIEPEBOTYECKON KOMMYHHKAIIHH).

5. OcHOBHbIE TOHATHSA CTWIMCTUKH: CMulb W Pa3IUYHBIE IOAXOABI K €ro OIpPEAEICHHUIO,
CTWINCTUYECKasT uHgopmayus, CTUIUCTUYECKAsT QYHKYUs, CTUIMCTUYECKUN KOHMeEKCM,
CTHJIUCTUYECKASI HOpMa, IKCNpeccusHvle cpeocmea si3blka U CTUIMCTUYECKUE NnpUeMbl.

IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 2

Texcm Kaxk npedmem u3yyeHus CMuauCmuKu

1. IToHsiTHE TEKCTA, COOTHOLIEHUE TEKCTA U JPYTUX €JUHUIL SI3bIKA. Y POBHU OHUMAHUS TEKCTa
(s13bIKOBAsi KOMITETEHIINUSI, KOTHUTHBHBIN yPOBEHb, MparMaTUYecKuii ypoBeHb). MHTepnpeTaus
TEKCTa KaK aHAJIMTUYECKASI I€ATEIbHOCTb.

2. TToHATHS «TEKCT», «AUCKYPCY», KPEUEBOE MPOU3BEACHHUEY, «IHATIOTHUECKOE €TMHCTBOY.

3. JINHrBOLICHTPUYECKHI MOIX0/T K UCCIEOBAHUIO TEKCTA.

4. TexCTOIEHTPUUECKHI TOIX0/T K UCCIIEIOBAHUIO TEKCTA.

5. AHTPONOLIEHTPUYECKHUM MOAX0]] K UCCIEAOBAHUIO TEKCTA

6. TekcT B CEMHOTHKE.

7. TexcT B Teopun HHGOPMALIUU.

8. TexcT kKak KOMMYHUKATHUBHAS CYIITHOCTb.

IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 2.1

Texcm Kak npeomem u3y4eHus CMUIUCMUKU

1. KoHTEeKCT KaKk OCHOBHOE MOHSATHE B CTUJIMCTUYECKOM TOJIKOBAaHUHU. JIMHTBUCTHUYECKUE TEOPUU
koHTekcTa: mkona dépra, mkona H.H. Amocooii, mkona I'.B. Konmanckoro. Konuenuuu
P.Axo6cona u FO0.M. JloTtmaHna.

2. IHTepTeKCTyanbHOCTb.

3. TekcroBas cTpykrypa (hopmansHas U coiepxkaTeiibHas ). DopmanbHas U WHOOPMAITMOHHAS
CBA3HOCTh TekcTa. [IpoOrmema THUMOBBIX Mojeneil (KOMMYHHMKATHBHBIX W (POpPMaJIbHBIX)
CTPYKTYpPHI TEKCTA.

4. OcHoBHBIE cojAepxaTenbHble M (OpManbHbIE KATETOPUM TEKCTa: HWH(OPMATUBHOCTD,
MOJQIBHOCTb, KOT€3Hs, UHTETPALIHS.

5. Buasl uHpOpMammm B TEKCTax pa3au4HBIX CTWie. OOBEKTUBHASI HW CYOBEKTHBHAs
MOJQIBHOCTb B TEKCTE.
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IIpakTH4eckoe 3ansaTHe Ne 3

Komno3uyus mexcma

1. KoMmmo3uius Tekcra.

2. BolaBukeHHe, €ro MPUHIUIBL, TUIIBI, (PYHKITHH.
3. AHanu3 TeKCTa MO MPUHIIAIIAM BBIIBUKECHUS.
4. AxTyanabHOE UJICHEHUE TEKCTA.

IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 4

Cmunucmuueckue npuemol

1. IToHsITHE «CTUIMCTUYECKHUE TPUEMBDY.

2. TloHsATHE «CTUIMCTUIECKOHN (DYHKITUI», BUIBI ()yHKITHHA.

3. CrunucTuueckrue NpUeMbI Kak CPEeICTBO NEPEAAUN KyJIbTYPBHI.

IIpakTHyeckoe 3ansitue Ne 5

Cunmaxcuueckas CmuiucmuKa

1. CuHTakcHueckas CTUINCTUKA, €€ TIPEIMET.

2. [pennoxxenue. DKcrpeccuBHAs/PYHKITMOHATHHO-CTHIINCTHICCKAS 3HAYMMOCTh MOTU(DUKAITAN
€ro CTPYKTYpBHI.

3. TlonsTue B3auMMOJEHCTBUS CTPYKTYp HPEUIOKEHUM B TEKCTE, IE€PEOCMBICIECHUE
CHUHTaKCHYEeCKMX Kareropuil. CHHTaKcHYecKHe CHOocOObl CBSI3U: ACHHIETOH, MOJIMCHUHAETOH,
1o/ipasyMeBaeMasi CBsI3b IIPEII0KECHHUM.

4. Vcrionb30BaHKE Pa3srOBOPHBIX CTPYKTYP: JUIUIIC, YMOJIYaHUE, BOIPOCHO-OTBETHBIN XO/.

5. TexcToBbIi ypoBeHb. [Tman paccka3urka u miiaH nepcoHa)xa (MOHOJIOT, THaJIOT, HECOOCTBEHHO-
npsMas pedb). CBepxdpa3oBoe eAUHCTBO U ab3all.

6. TpaHcro3ulusi CHHTAaKCUYECKUX CTPYKTyp. Purtopuueckuii Bompoc. OKCIpecCHUBHBIN
NOTEHLMAJ OTPULIATENNBHBIX KOHCTPYKIMHA. J[BOMHOE OTpULIaHuE.

IIpakTH4eckoe 3ansaTHE No 6

Jlekcuueckaa cmunucmuka

1. CnoBo u ero 3HaueHue. JIekCHKO-ceMaHTUYECKHE BapuaHThl. JIeHOTaTUBHOE U KOHHOTATUBHOE
3Hauenue. Cocrapmusioniue KoHHOTauu. CoBMEIIeHIe KOHHOTAIIHA.

2. O6pa3. Jlekcuueckue CpelcTBa CO3/JaHMsI OOpPa3HOCTH W BbIpazuTenbHOCTH pedn. Oomee
HOHATHE 00pa3HOCTH B UcKyccTBe. CioBO u 00pa3. JInHrBuctuueckas 00pa3sHocTb. Tporbl.

3. Metadopa. TpagunroHnHble U opurMHadbHble MeTadopsl. [IpocThie U croxHBIE METadOPHI.
OnuuerBopenue. KoruutusHas reopust Metaophl.

4. MeToHUMHS U €€ pa3HOBUIHOCTU. TpaauIIMOHHAS U KOHTEKCTyalbHasi METOHUMUSL.

5. Uponus.

6. AHTOHOMACHS U €€ pa3HOBUIHOCTH.

7. OnuteT. TpaAulMOHHBIE M OPUTHHAIBHBIE 3MUTEThI. Kiaccugukalus 3MuTeToB.

8. OKCIOMOpPOH. THUIBI OKCIOMOpPOHA.

9. Ilepudpas. Jlornyeckue u odpazueie nepudpassl. IBGHEMHU3MBI.

10. CpaBnenue. TpaaulMOHHbIE W WHAMBUIYyaldbHblE CpaBHEHHS. OTIMYMS CpPAaBHEHUU OT
metadop.

11. T'umepOoura.

12. KanamOyp, urpa cios, 3eBrma.

13. CTunucTuyeckoe MCIOJIb30BAHUE YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETAHUM, IMOCIOBHUII, MOTOBOPOK,
UTAT

IIpakTnueckoe 3ansitue Ne 7

CmunucmuuecKkuii aHanu3 Ha ypoeHe mopghonozuu

1. MOp(bOJIOI“I/IH CJIOBOU3MECHCHUA. CDyHI[aMGHTaJII:HOCTB MOHATHUA  TPAHCIIO3ULIUU  JJIA
UHTEPIIPETAllMd MHOTUX SIBJIEHUN CTHJIMCTUYECKOTO YPOBHS. THUIIBI TPAaHCTIO3UIINH.
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2. CyuiecTBUTENIbHOE: CTHWIIMCTUYECKUE (PYHKIMM apTHUKIIS, MHOKECTBEHHOrOo 4ucia, (opMm
reHuTuBa. CTUiMcTHYECKHUE PYHKIIMN MECTOMMEHUI.

3. Crunmuctryeckue QyHKINH MpUIaraTeIbHbIX.

4. CTUIMCTUYECKHE BO3MOXHOCTH IJIarOJIbHBIX KaTerOpuil.

IIpakTHyeckoe 3ansitue Ne 8

Donemuueckana cmunucmuka. Cmunucmuyeckuil aHanus zpaguru

1. Ucnonnurenbckue (oHEeTHUECKHE CpelncTBa. ABTOPCKHE (DOHETHUECKHE CTHUIIMCTUYECKHUE
cpencTBa. AmHTepanusi, 3ByKOMoIpaxkanue, pudma, puTM.

2. BsaumopeiicTBue 3Byyanus u rpaduku. [lyHkryanus, 3ariaaBable OykBbl. OTCYTCTBHE 3HAKOB
NpeNUHAHUS.

3. OcobenHocty ucnonab3oBaHus MpudToB. ['paduyeckas oOpasHocTs. ['padoH.

IIpakTH4eckoe 3ansaTHe Ne 9

Cmunucmuueckasa ynKyua Konmexkcma

IToHsITHE «KOHTEKCTY.

Crunmuctryeckue GyHKIMH 1 0COOEHHOCTH KOHTEKCTA.

XyaoxecTBEHHBI 00pa3 1 ero CBONCTBA.

CtpyxkTypa 1 GyHKIHH 00pa3oB.

TemaTtnueckas ceTka, aHaJIu3 TEKCTa C UCIOIb30BaHUEM TEMAaTUYECKOU CETKHU.

bk W=

IIpakTHyeckoe 3ansaTHEe Ne 10

@DYHKYUOHAIbHAA CIMUTUCIUKA

1. S3pikoBas cuctema, GyHKIMOHAIBHBIE CTUIN U WHAMBHIyallbHAs pedb. HopMa u oCHOBHBIE
IPOTUBONOCTABICHHUS.

2. Cy1ecTByIOIIME ONpeAeTIeHUs MOHITHS «CTUJby. [loHATHE (YHKIMOHAIBHOTO CTUIISI U €ro
Pa3HOBUIHOCTEN.

3. @yHKUINU OCHOBHBIX S3BIKOBBIX CTUJIEH — Pa3rOBOPHOTO, JIUTEPATYPHOT0, HAYYHOT'O, IEJI0BOTO,
My OJIMIIUCTUYECKOTO | T.II.

4. Ctunb, HopMa U (YHKIHS B SI36IKOBOM cucTteMe. [IoHATHS perucTpa u moabsa3bika.

IIpakTH4eckoe 3ansaTHe Ne 11

DYHKYUOHAILHAA CIMUTUCIUKA

1. [TonsiTne quckypca. OyHKIMOHATBHBIE CTHIIA KakK cephl TUCKypca.

2. Ctunb oUIMANTBHBIX JOKYMEHTOB M €r0 pPa3HOBHIHOCTU. Bemymime u BTOpPOCTENIEHHBIC
MIPU3HAKH €T0 MOJCTUIICH.

3. Ctuip Hay4qHOM IIPO3bI U €r0 MOACTUIIH.

4. 'a3eTHBIN CTUJIB, €TO PA3HOBUIHOCTH U OCOOCHHOCTH.

5. Crunp nyOmumuctuku. CBoeoOpa3ue  codeTaHusi JIOTUYECKOW  apryMEHTallh  C
SMOIIMOHAIBHBIM BO3/ICHCTBUEM Ha ajipecara.

6. KordeccrnonanbHbIN (PEIUTHO3HBIN) CTUIIb, €T0 OCHOBHBIE MOJCTHIIN, UX CTUICO0pa3yIOIIne
MPU3HAKU.

7. CTuinp XyJ0K€CTBEHHOM JIUTEPATYPBl U €r0 MOACTUIN (KaHpbl). [[pOHUKHOBEHHE 3JIEMEHTOB
Pa3IUYHBIX CTUJIEH B S3bIK JTUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUIA.

8. IlucbmeHHass WMMHUTALMSI PA3TOBOPHBIX PETHCTPOB B XYJOKECTBEHHBIX MMPOU3BEIICHUSX.
OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3rOBOPHOM peUH M UX OTOOpakeHHE B TUCEMEHHOHN (hopMme.

IIpakTH4eckoe 3ansaTHE Ne 12

Omauuumensuvle 0CcOOEHHOCMU PA3HLIX QYHKUYUOHATBHBIX CIMUNell  COBPEMEHHO20
AH2UIICKO020 A3bIKA. ZKaHpbl YYHKYUOHATBHBIX CIUEll

1. OcobeHHOCTH CTUIISI HAYYHOT'O U3JI0KEHUSI.

Crtunib HaydHOTO M310KeHus. CTHIIe00pa3yroIIie YepThI.
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Jlexcuueckue BbIpa3uTENbHbBIE CPEACTBA U CTUIIMCTUYECKUE TIPUEMBI.

CuHHTaKCHYECKHE BbIpA3UTENIbHbIE CPEICTBA W CTWIMCTHYECKHUE MpPHUEMBl. TEpMUHOJIOTHSL.
TepMrHOOOpa3oBaHUE B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

TexcTrooOpazyrolias pojib TS PMUHOB B TEKCTaX HAyUYHOTO CTHJIS.

2. OcobeHHocTu o(huIUaIbHO-AEI0BOTO CTHIIS.

Crtunb odunnanbHO-AeN0BOro n3noxenusd. Ctuiaeodpasyonme 4epThl.
Jlekcuueckue BbIpa3UTENbHBIE CPEJCTBA U CTUIMCTUYECKUE TIPUEMBI.
CHHTaKCHYECKUE BBIPA3UTEIBHBIEC CPEJCTBA U CTUIIMCTUIECKUE TIPUEMBI.
[TpaBuia opopmiieHHs 1eI0BOr0 MUChMa.

Bunper neoBEIX THCEM.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 13

Omauuumenvuvlie 0COOEHHOCMU PA3HLIX (QYHKUUOHAIBHBIX CIMUNEl  CO8PEMEHHO20
AH2UIICK020 A3bIKA. Kanpvl pynKyuonanvHvlx cmuneil

1. OcobeHHOCTH ra3eTHO-ITYOJIMIIUCTUYECKOTO CTUIISL.

l"azetHo-myOnmuumMcTHYECKUH CTHITB. CTHIIC00pa3yIOIINe YEPTHI.

Jlexcuueckue BbIpa3UTENbHbIE CPEJCTBA U CTUIMCTUYECKHE TIPUEMBI.

CHHTaKCHYECKHE BBIPA3UTCIIBHLIC CPCACTBA U CTUIIUCTUUCCKUC IPUCMBI.

IIpakTH4eckoe 3ansaTHEe Ne 14

Omauuumenvuvle 0COOEHHOCMU PA3HLIX  (QYHKUUOHAIBHBIX CIMUNEl  CO6PEMEHHO20
AH2UIICK020 A3bIKA. Kanpvl pynKyuonanvuvlx cmuneil

1. OcobeHHOCTH CTUIISI XY JOKECTBEHHON MPO3BI.

Cruib XynoKecTBeHHOHU 1po3bl. CTuieoOpasyromue 4epThl.

Jlekcuueckue BbIpa3UTENbHbIE CPEJCTBA U CTUIMCTUYECKHE TIPUEMBI.

CHHTaKCHYECKHUE BBIPA3UTCIILHBIC CPCACTBA U CTUIIUCTUYICCKHUC IIPUCMBI.

KpuTtepun onieHKH NPaKTHYECKOT0 3aHATHS

Bupn Beinosinsiemoii yueonoii padorsl | KonmuectBo | Komuuectso | Ilpumeuanue
o (KOHTPOJIMPYIOLIHE MATEPHAJIbI) 0asioB OasoB
B Hcnvimanus / B (min) (max)
Dopmwvr CPC peM, Hac
KoucnextupoBanue, 43 13+26=39 26+26=52 [Mocemienmit
paloTa Ha MPAKTUYECKOM 3aHATUH,
| 3aHSTUHU, BBIIIOJTHEHHE aKkTUBHas paboTa
CaMOCTOSITENIbHBIX Ha
yHpaxHEHUH PaKTUYECKOM
(13 1-16/26, 13 1ip - 20) 3aHSATUU
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